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
 is the nominative subject from the masculine singular articular present active participle of the verb ECHW, which means “to have: has.”

The article is used as a relative pronoun, translated “The one who” or “He who.”


The present tense is a descriptive present for what is now going on and a gnomic present for a general truth or maxim.


The active voice indicates that the subject produces the action of having.


The participle is circumstantial.

Then we have the accusative direct object from the feminine singular article and noun NUMPHĒ, meaning “the bride.”  This is followed by the predicate nominative from the masculine singular noun NUMPHIOS, meaning “the bridegroom.”
  Then we have the third person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: is.”

The present tense is an aoristic present, which describes the state of being as a fact.


The active voice indicates that the state of being which is described produces the state of being what it is.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.
“He who has the bride is the bridegroom;”
 is the adversative use of the postpositive conjunction DE, meaning “but” plus the nominative subject from the masculine singular article and adjective PHILOS, meaning “the friend.”  With this we have the genitive of relationship from the masculine singular article and noun NUMPHIOS, meaning “of the bridegroom.”  Then we have the appositional/explanatory use of the nominative masculine singular articular perfect active participle of the verb HISTĒMI, which means “to stand.”


The article is used as a relative pronoun, meaning “who.”


The perfect tense is an intensive perfect, which emphasizes the present existing state of being as a result of a past action.


The active voice indicates that the friend of the bridegroom produces the action.

The participle is circumstantial.

This is followed by the connective use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the nominative masculine singular present active participle of the verb AKOUW, which means “to hear.”


The present tense is a descriptive present for what is now going on and a customary present for normally and typically occurs.


The active voice indicates that the friend of the bridegroom produces the action.


The participle is circumstantial.

Then we have the genitive direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “him” and referring to the groom.

“but the friend of the bridegroom, who stands and hears him,”
 is the instrumental of manner (called a cognate dative by Wallace.
  “Sometimes a cognate of the verb is used as a dative of manner. The action of the verb is intensified by restating it in its noun form (cf. Jn 3:29).”
) from the feminine singular noun CHARA, meaning “with joy.”  With this we have the third person singular present active indicative from the verb CHAIRW, which means “to rejoice.”


The present tense is a customary present describing what normally takes place.


The active voice indicates that the friend of the bridegroom produces the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the preposition DIA plus the accusative of cause from the feminine singular article and noun PHWNĒ, meaning “because of the voice” plus the possessive genitive from the masculine singular article and noun NUMPHIOS, meaning “of the bridegroom.”
“rejoices with joy because of the voice of the bridegroom.”

 is the inferential use of the postpositive conjunction OUN, meaning “Therefore” plus the nominative subject from the feminine singular demonstrative pronoun HOUTOS, used as an adjective, plus the article and noun CHARA, plus the article and first person feminine singular personal pronoun EMOS, used as an adjective, meaning “this my joy.”  Finally, we have the third person singular perfect passive indicative from the verb PLĒROW, which means “to be made full; to be brought to completion; to be completed; to be fulfilled; to be made complete.”


The perfect tense is a consummative perfect, which emphasizes the past, completed action, and is translated by the English auxiliary verb “has.”


The passive voice indicates that the bridegroom receives the action of his joy being made complete.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“Therefore, this, my joy, has been made complete.”
Jn 3:29 corrected translation
“He who has the bride is the bridegroom; but the friend of the bridegroom, who stands and hears him, rejoices with joy because of the voice of the bridegroom.  Therefore, this, my joy, has been made complete.”
Explanation:
1.  “He who has the bride is the bridegroom;”

a.  John the Baptist continues the explanation to his disciples about the greatness of the Messiah compared to the herald of the Messiah.  John uses an analogy to help them understand how much more important Jesus is in comparison with himself.

b.  John uses the analogy of the bridegroom and the ‘friend of the bridegroom’, whom we call ‘the best man’ in our culture.  The person who has the bride is the groom or bridegroom; that is, the person who marrying the bride.  This person is analogous to Jesus.  The bridegroom is more important than anyone in the wedding party as far as God is concerned.  In many cultures the emphasis is on the bride, but God doesn’t see it this way.  God places all the importance on the Groom; that is, on the Lord Jesus Christ.

c.  “In the parables of Mk 2:19-20 and Mt 25:1ff. the bridegroom seems obviously to stand for the Messiah.  There is no Old Testament basis for this equation, although Hosea and Jeremiah depict God as the bridegroom or husband of Israel (cf. also Isa 62:5), and later Judaism often uses this image, as in the interpretation of the Song of Songs.”


d.  “To clarify for his disciples what he meant, therefore, the Baptizer used a typical Jewish type of parable, drawn from Jewish marriage customs.  At that time the bridegroom normally selected one or two close friends to escort the bride to the bridegroom’s marriage chamber and to wait outside the room or tent for the bridegroom’s shout and often for receipt of tokens that the marriage had been consummated with his virgin bride.  Such friends of the bridegroom were thus able to certify to the wedding guests that the consummation of the marriage had taken place and the joyous festivities could continue.  John gladly accepted his role as a friend of the bridegroom.  Just as he had earlier willingly turned over his disciples to Jesus in a self-giving act (1:35–37), here he expressed his genuine joy that Jesus was being accepted by the people.  This brief parable, therefore, serves as a powerful illustration.”

2.  “but the friend of the bridegroom, who stands and hears him,”

a.  ‘The friend of the bridegroom’ is the person we call the ‘best man’ and he is analogous to John the Baptist.  “Jn 3:29 refers to the friend of the bridegroom.  At weddings there are two best men who take the bridegroom to the bride and superintend the sexual union. Rejoicing at the success of the bridegroom is taken as a figure for the unselfish delight of the Baptist at the success of Jesus.”


b.  The friend of the bridegroom stands next to the groom in support of the groom, but he is not the groom.  He is a member of the wedding party, but not the person getting married.

c.  Standing near the groom, the friend of the bridegroom gets to hear the wedding vows being made by the bridegroom.  The words and promises of the bridegroom are wonderful to hear.


d.  The implication here is that the bridegroom has some very important things to say, which are promises He intends to keep and make happen.  Therefore, whatever He has to say should be listened to intently.  John was indirectly telling his disciples to leave him and go listen to the promises and teachings of Jesus.

3.  “rejoices with joy because of the voice of the bridegroom.”

a.  The friend of the bridegroom rejoices with joy because of the statements, teachings, and promises of the bridegroom.  For example, how could anyone not listen to the Sermon on the Mount and not rejoice with joy because of what Jesus had said and promised?

b.  The voice of the bridegroom refers to the content of what is said, not the resonance and tone of voice.  What God promises is far more important than the sound of His voice.  Who cares if His voice is low or high, shrill or cracking?  What matters is what is said, not how it is said.


c.  John was clearly telling his disciples that they should rejoice with joy over everything being taught by Jesus.  They should hang on His every word and commit as much of it as they can to memory.  They should leave him and be listening to the voice of the Bridegroom.

d.  Notice the contrast between John and his disciples.  They are filled with jealousy; he is filled with joy.  It is the contrast between those who believe in Christ and love His words and those who do not.  We make ourselves unhappy with our rotten mental attitudes.  We cannot blame others for our own unhappiness.
4.  “Therefore, this, my joy, has been made complete.”


a.  As a result and consequence of knowing that Jesus is the Messiah and has come to Israel in fulfillment of the promises of God, the joy of John the Baptist has been made complete by God.

b.  John has many reasons to have complete joy, and so should we.


(1)  God promised to make Abraham the father of many nations, and He has.



(2)  God promised to send His Son to be the Savior of the world, and He has.



(3)  God promised John that we would be the herald of the Messiah, and He has been.



(4)  God promised John that God’s kingdom will come, and it is about to.



(5)  God promised John that David’s greater Son would rule on earth forever, and He will.



(6)  Everything that God has promised to Israel is true and happening, just as God promised it would.


c.  Remember that John was filled with the Holy Spirit from birth (Lk 1:15 which says literally “from his mother’s womb” not ‘while in his mother’s womb’) and the fruit of the Spirit is joy (Gal 5:22).

d.  “Often press releases and book reviews cross my desk, along with conference folders; and at times I am perturbed by what I read.  Very few speakers and writers are ordinary people. They are ‘world travelers’ or ‘noted lecturers’ who have addressed ‘huge audiences.’  They are always in ‘great demand,’ and their ministries are described in such ways that they make the Apostle Paul a midget by comparison.  A Presbyterian pastor in Melbourne, Australia introduced J. Hudson Taylor by using many superlatives, especially the word great.  Taylor stepped to the pulpit and quietly said, ‘Dear friends, I am the little servant of an illustrious Master.’  If John the Baptist in heaven heard that statement, he must have shouted ‘Hallelujah!’”
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